
ROYAilli.Œ DE BELGIQUE 

AVIS DU CONS:8IL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, première cham­ 
bre, saisi par le Ministre de 
la Justice, le 26 février 1953, 
d'une demande d'avis sur un pro­ 
jet d'arrgté royal "modifiant 
l'arrêté royal du 14 septembre 
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KONINKRIJK BELGIE 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
we , eerste kamer, de 26e 
Februari 1953 door de Minister 
van Justitie verzocht hem van ad­ 
vi0s te dienen over een ontwerp 
van koninklijk besluit "tot wjj­ 
ziging van het koninklijk beslui1 

1936 qui porte revision et coor- van 14 Sept 
dinati~n des statuts de l'Eoole 
de eriminologie et de police 
scientifique",a donné le 2 mars 
1953 l'avis suivant: 

er 1936 houdende 
herziening en samenschakeling 
van de statuten der Schoo:::" voor 
criminologie en criminalistiek"1 
heeft de 2e Maart 1953 het vol- 
gend advies gegeven : 
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Le Conseil d'Etat propose de 

cle 1er du proje-t; ainsi qu'il suit: 

diger lYarti- 

Article er- 

Un alinéa nouveau rédigé comme suit est 

inséré entre les alinéas 2 et 3 de l'article 13 de 

li arrêté royal du 14 septembre 1 (J36 

"Lorsque le ecteur aura atteint l'âge de 

65 ans accomplis, son ne vaudra plus que pour 

un an. Ce marida t pour-r-a ê e renouvelé chaque année 

sur fJroposition du conseil." 

+ 
+ + 

Le Conseil d'Etat propose de remplacer les 

mots: nde l'arr3té royal du 14 septembre 1936" figu­ 

rant au début de l'articlo 2, }Jar los mots: "du 

même arrêté" 

Une mod ie on all t (~ IJ e du 

même article 2 est 
, 

1)08 e a }sent avis. 
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van e voor van 

s volgt te zen 

Artikel 1.- 

Tussen he t tweede en het del'de lid van artHœl 

13 van het koninklijk beslujt van 14 September 193ó 

wordt een nieuw lid ingevoegd, luidend als volgt : 

"Wanneer de bestuurder volle 65 jaar oud ge­ 

worden is, zal zijn mandaat nog slechts voor één jaar 

gelden~ Het zal ieder jaar op de voordracht van de 

raad kunnen ve 

+ 
+ + 

De Raad van State st t voor, woorden: 

"van t koninlclijk besluit van 14 S ember 1936" in 

de aanhef vaü artikel 2 te vervangen door : "van het- 

z de besluit!!; het einde van het vo estelde lid leze 

men in de Nederlandse tekst als volgt :"e$e gedurende 

hetvvelk zij volle 65 jaar oud geworden zijn" 411 

-_ ....... _-------- 
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La chambre é t composée De kamer wa s samengest d t 

Messieurs 
de Heren 

J SUETENS, premier président du 
Conseil d'Etat, 
eerste-voorzitter van 
de Raad van State, 

sident 

voorzitter 

lvI. SOMERHAUSEN y 
Ge VAN BUNHEN, 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

assesseurs de la 
section de lé slation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgevin~, 

L • f'REDEIUC Q, 

J.COOLEN, greffier adjoint, 
adjunc er, 

effier 
griffier 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer- 
landaise a été vé ée sous le 
contrôle de SUETENS. 

De overeenstemming tussen 
e en de Nederlandse 

zieYl onder toe­ 
zi0ht van de H SUETENS. 

LE GREFFIEH - DE VOORZITTER, 

(signé) J.COOLEN ( ) J. SUE~~ENS 

dition dél G à • Ie 8tre 
gifte afgeleverd aan de H.Minister 

de la Justice. 
van Justitie. 

Le 1953. ]Je 1953 .. 

Le Greffier du Cone e i L d I Eta t, De Grt er van de Raad van State, 


